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DE
DE Deutsch

SICHERHEITSINFORMATIONEN
ChiroGun Regenerations Kissen – Ergonomisches Nackenstützkissen

Bitte vor der ersten Anwendung vollständig lesen und zusammen mit
dem Produkt aufbewahren. Gib diese Hinweise weiter, wenn du das
Produkt an andere weitergibst.

Bestimmungsgemäße Verwendung

Kinder

Als Kopf- und Nackenstützkissen für Erwachsene und Jugendliche.

Kein Medizinprodukt. Ersetzt keine ärztliche Behandlung.

Nicht für Säuglinge und Kleinkinder unter 3 Jahren – Erstickungsgefahr.

Verpackungsfolie und Tasche von Kindern fernhalten –
Erstickungsgefahr.
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DEBei der Anwendung

Hitze und Feuer

MATERIAL

Kern: Memory Foam. Bezug: 60 % Polyester (PET), 40 % Viskose.

HERSTELLER UND VERANTWORTLICHE PERSON

Hersteller
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Schweiz
info@mineshop.ch

Verantwortliche Person in der EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Deutschland
info@mineshop.de

Diese Sicherheitsinformationen gehören zum Produkt. Bitte aufbewahren. Stand: 10/2026

Bei Nackenschmerzen, Kribbeln oder Taubheit in den Armen das Kissen
nicht weiter verwenden und ärztlichen Rat einholen.

Nicht in Mikrowelle, Backofen oder auf der Heizung erwärmen.

Schaumstoff und Bezug sind brennbar. Von offenem Feuer, Kerzen und
Heizstrahlern fernhalten. Nicht im Bett rauchen.
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EN
EN English

SAFETY INFORMATION
ChiroGun Recovery Pillow – Ergonomic neck support pillow

Please read completely before first use and keep with the product. Pass
this information on if you give the product to someone else.

Intended use

Children

As a head and neck support pillow for adults and adolescents.

Not a medical device. Does not replace treatment by a doctor.

Not for babies and young children under 3 years – risk of suffocation.

Keep packaging film and bag away from children – risk of suffocation.
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ENDuring use

Heat and fire

MATERIAL

Core: memory foam. Cover: 60% polyester (PET), 40% viscose.

MANUFACTURER AND RESPONSIBLE PERSON

Manufacturer
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Switzerland
info@mineshop.ch

Responsible person in the EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germany
info@mineshop.de

This safety information belongs with the product. Please keep it. Version: 10/2026

If you experience neck pain, tingling or numbness in your arms, stop
using the pillow and seek medical advice.

Do not heat in a microwave, oven or on a radiator.

Foam and cover are flammable. Keep away from open flames, candles
and radiant heaters. Do not smoke in bed.
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FR
FR Français

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
ChiroGun Oreiller de récupération – Oreiller cervical ergonomique

Veuillez lire entièrement avant la première utilisation et conserver avec
le produit. Transmettez ces consignes si vous cédez le produit à une
autre personne.

Utilisation prévue

Enfants

Oreiller de soutien de la tête et de la nuque pour adultes et adolescents.

Ceci n’est pas un dispositif médical. Ne remplace pas un traitement
médical.

Ne convient pas aux nourrissons ni aux enfants de moins de 3 ans –
risque d’étouffement.

Tenir le film d’emballage et le sac hors de portée des enfants – risque
d’étouffement.
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FRPendant l’utilisation

Chaleur et feu

MATÉRIAU

Cœur : mousse à mémoire de forme. Housse : 60 % polyester (PET), 40 % viscose.

FABRICANT ET PERSONNE RESPONSABLE

Fabricant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suisse
info@mineshop.ch

Personne responsable dans l’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Allemagne
info@mineshop.de

Ces consignes de sécurité font partie du produit. Veuillez les conserver. Version : 10/2026

En cas de douleurs à la nuque, de fourmillements ou d’engourdissement
dans les bras, cesser d’utiliser l’oreiller et demander un avis médical.

Ne pas chauffer au micro-ondes, au four ou sur un radiateur.

La mousse et la housse sont combustibles. Tenir à l’écart des flammes
nues, des bougies et des chauffages radiants. Ne pas fumer au lit.
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IT
IT Italiano

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
ChiroGun Cuscino rigenerante – Cuscino cervicale ergonomico

Leggi queste informazioni per intero prima del primo utilizzo e
conservale insieme al prodotto. Se cedi il prodotto ad altri, consegna
anche queste avvertenze.

Uso previsto

Bambini

Come cuscino di sostegno per testa e collo di adulti e adolescenti.

Non è un dispositivo medico. Non sostituisce trattamenti medici.

Non adatto a neonati e bambini sotto i 3 anni – pericolo di
soffocamento.

Tieni pellicola d’imballaggio e borsa lontano dai bambini – pericolo di
soffocamento.
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ITDurante l’uso

Calore e fuoco

MATERIALE

Imbottitura: memory foam. Federa: 60 % poliestere (PET), 40 % viscosa.

FABBRICANTE E PERSONA RESPONSABILE

Fabbricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Svizzera
info@mineshop.ch

Persona responsabile nell’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germania
info@mineshop.de

Queste informazioni di sicurezza fanno parte del prodotto. Conservale. Versione: 10/2026

In caso di dolore al collo, formicolio o intorpidimento alle braccia smetti
di usare il cuscino e consulta un medico.

Non riscaldare nel microonde, nel forno o sul termosifone.

Imbottitura e federa sono combustibili. Tieni lontano da fiamme libere,
candele e stufe radianti. Non fumare a letto.
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ES
ES Español

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
ChiroGun Almohada Regeneración – Almohada cervical ergonómica

Lee esta información completa antes del primer uso y guárdala junto
con el producto. Si das el producto a otra persona, entrégale también
estas indicaciones.

Uso previsto

Niños

Como almohada cervical para la cabeza y el cuello de adultos y
adolescentes.

No es un producto sanitario. No sustituye a un tratamiento médico.

No apta para bebés ni niños menores de 3 años: riesgo de asfixia.

Mantén el plástico del embalaje y la bolsa lejos de los niños: riesgo de
asfixia.
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ESDurante el uso

Calor y fuego

MATERIAL

Núcleo: espuma viscoelástica. Funda: 60 % poliéster (PET), 40 % viscosa.

FABRICANTE Y PERSONA RESPONSABLE

Fabricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suiza
info@mineshop.ch

Persona responsable en la UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Alemania
info@mineshop.de

Esta información de seguridad forma parte del producto. Guárdala. Versión: 10/2026

Si notas dolor de cuello, hormigueo o entumecimiento en los brazos,
deja de usar la almohada y consulta a un médico.

No la calientes en el microondas, el horno ni sobre el radiador.

La espuma y la funda son combustibles. Mantenlas alejadas de llamas
abiertas, velas y estufas. No fumes en la cama.
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NL
NL Nederlands

VEILIGHEIDSINFORMATIE
ChiroGun Regeneratiekussen – Ergonomisch neksteunkussen

Lees dit vóór het eerste gebruik volledig door en bewaar het bij het
product. Geef deze instructies mee als je het product aan iemand
anders geeft.

Beoogd gebruik

Kinderen

Als steunkussen voor hoofd en nek voor volwassenen en jongeren.

Geen medisch hulpmiddel. Vervangt geen medische behandeling.

Niet voor baby's en kleine kinderen onder 3 jaar – verstikkingsgevaar.

Verpakkingsfolie en tas uit de buurt van kinderen houden –
verstikkingsgevaar.
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NLTijdens het gebruik

Hitte en vuur

MATERIAAL

Kern: traagschuim. Hoes: 60 % polyester (PET), 40 % viscose.

FABRIKANT EN VERANTWOORDELIJKE PERSOON

Fabrikant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Zwitserland
info@mineshop.ch

Verantwoordelijke persoon in de EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Duitsland
info@mineshop.de

Deze veiligheidsinformatie hoort bij het product. Goed bewaren. Versie: 10/2026

Bij nekpijn, tintelingen of gevoelloosheid in de armen het kussen niet
langer gebruiken en een arts raadplegen.

Niet verwarmen in de magnetron, de oven of op de verwarming.

Schuim en hoes zijn brandbaar. Uit de buurt houden van open vuur,
kaarsen en warmtestralers. Niet roken in bed.
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PL
PL Polski

INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE
ChiroGun Poduszka regeneracyjna – Ergonomiczna poduszka podpierająca kark

Przed pierwszym użyciem przeczytaj w całości i przechowuj razem z
produktem. Przekazując produkt innym osobom, dołącz te wskazówki.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Dzieci

Jako poduszka podpierająca głowę i kark dla dorosłych i młodzieży.

Nie jest wyrobem medycznym. Nie zastępuje leczenia lekarskiego.

Nie dla niemowląt i małych dzieci poniżej 3 lat – ryzyko uduszenia.

Folię z opakowania i torbę trzymać z dala od dzieci – ryzyko uduszenia.
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PLPodczas użytkowania

Wysoka temperatura i ogień

MATERIAŁ

Rdzeń: pianka memory. Poszewka: 60 % poliester (PET), 40 % wiskoza.

PRODUCENT I OSOBA ODPOWIEDZIALNA

Producent
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Szwajcaria
info@mineshop.ch

Osoba odpowiedzialna w UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Niemcy
info@mineshop.de

Te informacje o bezpieczeństwie są częścią produktu. Zachowaj je. Wersja: 10/2026

W razie bólu karku, mrowienia lub drętwienia rąk przestać używać
poduszki i zasięgnąć porady lekarza.

Nie podgrzewać w kuchence mikrofalowej, piekarniku ani na grzejniku.

Pianka i poszewka są palne. Trzymać z dala od otwartego ognia, świec i
promienników ciepła. Nie palić w łóżku.
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CS
CS Čeština

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
ChiroGun Regenerační polštář – Ergonomický krční polštář

Před prvním použitím si tyto informace celé přečtěte a uschovejte je
spolu s výrobkem. Pokud výrobek předáte jiné osobě, předejte jí i tyto
pokyny.

Určené použití

Děti

Jako polštář pro oporu hlavy a šíje pro dospělé a dospívající.

Není zdravotnický prostředek. Nenahrazuje lékařskou léčbu.

Není určen pro kojence a děti do 3 let – nebezpečí udušení.

Obalovou fólii a tašku uchovávejte mimo dosah dětí – nebezpečí
udušení.
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CSPři používání

Horko a oheň

MATERIÁL

Jádro: paměťová pěna. Povlak: 60 % polyester (PET), 40 % viskóza.

VÝROBCE A ODPOVĚDNÁ OSOBA

Výrobce
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švýcarsko
info@mineshop.ch

Odpovědná osoba v EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Německo
info@mineshop.de

Tyto bezpečnostní informace patří k výrobku. Uschovejte je prosím. Verze: 10/2026

Při bolesti šíje, brnění nebo necitlivosti v pažích polštář přestaňte
používat a poraďte se s lékařem.

Neohřívejte v mikrovlnné troubě, v troubě ani na topení.

Pěna i povlak jsou hořlavé. Udržujte mimo dosah otevřeného ohně,
svíček a sálavých topidel. Nekuřte v posteli.
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SK
SK Slovenčina

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
ChiroGun Regeneračný vankúš – Ergonomický vankúš na podporu krku

Pred prvým použitím si, prosím, celé prečítajte a uschovajte spolu s
výrobkom. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, odovzdajte jej aj tieto
pokyny.

Určené použitie

Deti

Ako vankúš na podporu hlavy a krku pre dospelých a mladistvých.

Nie je zdravotníckou pomôckou. Nenahrádza lekársku liečbu.

Nevhodné pre dojčatá a malé deti do 3 rokov – nebezpečenstvo
udusenia.

Obalovú fóliu a tašku uchovávajte mimo dosahu detí – nebezpečenstvo
udusenia.
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SKPri používaní

Teplo a oheň

MATERIÁL

Jadro: pamäťová pena. Obliečka: 60 % polyester (PET), 40 % viskóza.

VÝROBCA A ZODPOVEDNÁ OSOBA

Výrobca
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švajčiarsko
info@mineshop.ch

Zodpovedná osoba v EÚ
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Nemecko
info@mineshop.de

Tieto bezpečnostné informácie patria k výrobku. Uschovajte si ich, prosím. Verzia: 10/2026

Pri bolesti krku, mravčení alebo znecitlivení rúk vankúš ďalej nepoužívajte
a poraďte sa s lekárom.

Nezohrievajte v mikrovlnnej rúre, v rúre na pečenie ani na radiátore.

Pena a obliečka sú horľavé. Nepribližujte k otvorenému ohňu, sviečkam
ani sálavým ohrievačom. Nefajčite v posteli.
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